Grand Fiesta Americana

SUP YOGA | KAYACKS | PING PONG | VOLEYBALL | FOOTBALL

e Sup Yoga
Nada como practicar las mejores posturas de yoga sobre la impresionante belleza
del mar Caribe, lo invitamos a retar su capacidad de concentracion.
Nothing like practicing the best yoga ritual on the breathtaking beauty of the
Caribbean Sea, we invite you to challenge your ability to concentrate!.

What activities do we offer during
COVID-19 restrictions?

¢Qué actividades ofrecemos durante
las restricciones por COVID-19?

La razon por la que muchos huéspedes y familias escogen hospedarse con nosotros
es por la seguridad que ofrecemos con la implementacién de estrictos protocolos
de prevencion e higiene denominados VIAJA CON CONFIANZA en la que somos
rigurosos. Otros hoteles son mas flexibles en este sentido, nosotros no lo somos,
nuestro objetivo es cuidar de ustedes durante sus vacaciones. Esperamos disfruten
de estas actividades que con gran interés y precaucién hemos seleccionado para
ustedes. A continuacién enlistamos varios ejemplos de servicios y amenidades que
hemos tenido que restringir derivado de los protocolos de prevenciéon del COVID-19

Many guests and families choose to stay with us due to the
implementation of strict prevention and hygiene protocols called TRAVEL
WITH CONFIDENCE in which we are rigorous. Other hotels are more ease
and flexible in this regard, we are not, our goal is to take care of you
during your vacations. We hope you enjoy the activities that we have
selected for you with great interest and caution.

We have listed several examples of services and amenities that we had to
be restricted because of the COVID-19 prevention protocols

* Las bebidas se ofrecen en vasos desechables, siendo que los vasos que se * Beach and Pool polycarbonate glasses had to be switched to disposable
utilizaban de policarbonato no resisten altas temperaturas cups (they cannot resist high temperatures when washing).

* Todas las bebidas de playa y alberca se sirven sin adorno o guarniciones * All beach and pool drinks are served without garnish or fruit garnish,
de fruta. thus avoiding handling.

* Las actividades del KidZ Club tuvieron que redisefarse y no acepta el acceso * The KidZ Club activities had to redesigned, adults are not allowed in the

a padres de familia es exclusivo para los infantes. Kidz Club

* Removimos centros de mesa de todos los restaurantes » We removed centerpieces from all restaurants.

* Toda la papeleria, revistas de lujo, adornos, flores, tapetes, alfombras, * All stationery, luxury magazines, decorations, flowers, rugs, carpets,
porta-amenidades fueron removidos de habitaciones de acuerdo a la and furniture holders were removed from guests-rooms according to
recomendacion del hospital ABC de la Ciudad de México the recommendation of the ABC Hospital in Mexico City. .

* Todos nuestros bufets son asistidos por personal del hotel para evitar que * All our buffets are assisted by hotel stdff to prevent guests from
los huéspedes utilicen los utensilios. using utensils.

* Se han separado con vidrio las areas de servicio en bares de playa y alberca. * The service areas in beach bars and swimming pool have been

* Se han colocado estaciones de alcohol y gel anti-bacterial, asi como toma separated with glass.

de temperatura en todos los accesos al hotel y a los restaurantes. * Alcohol and anti-bacterial gel stations have been placed, as well as

. . temperature taking at all resort and restaurant entrances.
» Se asignaron agentes de seguridad en los elevadores para asegurar el

cumplimiento del uso de cubre-bocas obligatorio en todas las areas publicas * Safety personnel were assigned to the elevators to ensure compliance
del hotel. with the use of mandatory face-masks in all public areas of the resort.

* El Gobierno estatal ha restringido la licencia de venta de bebidas alcohdlicas .
Gnicamente hasta de las 11:00 am a las 11:00 pm, sin embargo, el lobby
lounge y Havanna Club que seguiran teniendo mdasica y D) hasta la 1:00 am,
aun ofreciendo bebidas no alcohdlicas.

The state government has restricted the license to sell alcoholic
beverages only until 11:00 am to 11:00 pm, however, the lobby lounge
and Havanna Club will continue to have music and DJs until 1:00 am,
even offering non-alcoholic beverages.
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Sports Teen Lounge | Game Arcade
Abierto todos los dias de las 3:00 PM - 11:00 PM = -
Open daily from 3:00 PM - 11:00 PM i

jLos aficionados al deporte se alegran! No hay razén para perderse
sus partidos favoritos durante las vacaciones gracias al nuevo Sports
Lounge. Decorado con memorabilia, multiples televisores de pantalla
grande y comodas opciones de asientos. Ideal para el disfrute

de teens y familias con air hockey, ping pong, football de mesa'y
estaciones de Nintendo y Xbox.

Sports fans rejoice! There is no reason to miss the big match while

on holiday thanks to the new dedicated Sports Lounge. Adorned with
sports memorabilia, multiple large screen televisions and comfortable
stadium seating options. Ideal for families and teens ~ fun with air
hockey ping pong, soccer table, Nintendo and Xbox stations.

Marina Coral Beach

CON CARGO [ WITH SURCHARGE
Wave Runners, Snorkel Tour, Scuba Diving,
Fishing Tours, Sailing.

EXT. 4730 [4732 + 9:00 AM - 6:00 PM )
ACTIVIDAD EN CORTESIA | COMPLIMENTARY ACTIVITY

Campamento de Cine en la Playa
Disfruta de un divertido campamento de cine en la playa. Comienza con la inscripcién de los nifios
alas 7:00 PM en el Coral KidZ Club y termina el programa a las 10:00 PM. Tendremos peliculas y
actividades de campamento en la playa y gran entretenimiento por la noche para que los nifos y las
familias puedan disfrutar de estas divertidas actividades al aire libre (se proporcionara box lunch con
cena para nifos y bebidas).

. Todos los MARTES | JUEVES | SABADOS
Beach Movie-camp
Enjoy a fun beach movie-camp starting with kid “s registration at 7:00 PM at Coral KidZ Club, ending at
10:00 PM. We will have movies and camping activities on the beach and great entertainment so kids
and families can enjoy these fun night al fresco with different activities (meals will be provided in a box
lunch individualy with beverages).

Every TUESDAY | THURSDAY | SATURDAY

ACTIVIDAD EN CORTESIA | COMPLIMENTARY ACTIVITY

Coral KidZ Club - COVID 19 Protocols

Las actividades del KidZ Club tuvieron que rediseiarse y no acepta el acceso a padres
de familia es exclusivo para los infantes.
The KidZ Club activities had to redesigned, adults are not allowed in the kidZ Club.

Servicio de Nifnera | Babby Sitting Service
EL servicio de nifiera se limita a la habitacién rentada al hotel y solo con autorizacién
escrita de los padres/tutor, el servicio se puede prestar en otras areas del hotel
exceptuando la zona de albercas y playa.
Los padres o tutores deben permanecer en la propiedad durante el servicio de
ninera. Este servicio se cobra por hora y el costo es de $10 délares por nifo por hora
y $12 délares por 2 nifios por hora; el maximo permitido son 2 nifos por nifera.
Ademas el padre/tutor deberd cubrir la cantidad de $10 USD por concepto de
transportacion de la nifiera. El pago debera realizarse al momento de terminar el
servicio y directamente a la Nifiera. Bajo ninglin caso se podra cargar a la cuenta
(folio) del padre/tutor.

Our babysitting services are limited to the hotel room. Only with written authorization
from the parents/quardian can the services be provided in other areas of the hotel,
except for the pool and beach area. Parents or guardians must remain on the property
during the babysitting service.

This service is charged per hour at a rate of $10 USD per child per hour, and 512

USD for (2) children per child, per hour; a maximum number of children allowed is

2 per babysitter. In addition, the parent/guardian must pay an additional $10 USD
transportation fee for the sitter.

Payments must be made at the end of the service and directly to the sitter. Under no
circumstances can it be charged to the parent/guardian’s hotel account.
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GRAND CORAL;, THEATER 4™ FLOOR

EN CORTESIA / COMPLIMENTARY

Hemos creado un programa de entretenimiento nocturno en cortesia lleno
de diversion para nifios y adultos. Todas las noches, después de la cena, le
sorprenderemos con una variedad de actividades espectaculares y shows
estilo Las Vegas como el 24K, Urban y el Circus con acrdbatas y trucos L : - g
interactivos, ilusiones y mucho mas, sus noches estaran llenas de alegria y ; g |
B - ATENAHI KAAX BEACH LOUNGE; -
entretenimiento. g | .

We've created a fun-filled roster of evening complimentary entertainment
for both children and adults. Every evening after dinner we'll surprise you
with a variety of activities and spectacular Las Vegas-style shows such as the
24K, Urban and the Circus with acrobats and interactive tricks and illusions
and much more, every night will be full of joy and entertainment.
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DOM /SUN

GRAND CORAL THEATER 4™ FLObR

(CASA DE LA SELVA -EN MAYA-)
LOCALIZADO EN PLAYA SUNSET CON
AMBIENTE BOHO-CHIC “TULUM STYLE”
7:00 PM - 11:00 PM, TODOS LOS DIAS

DJ con “vibra” electrénica de los 70 sy 80 s, fire pit,
decoracion estilo maya-sureste asiatico, mixologia,
menu fusion meéxico-asiatico, Bar internacional
Show de Fuego miércoles y sabado 9:00 pm

(HOUSE OF THE JUNGLE -IN MAYAN-)
LOCATED ON SUNSET BEACH WITH A
BOHO-CHIC “TULUM STYLE” AMBIANCE.
7:00 - 11:00 PM, EVERY DAY

DJ with electronic “vibe 70's and 80's, Fire pit,
Mayan-Southeast Asian ambiance and décor Mixology,
Mexican-Asian fusion menu, International bar
Fire Show wednesday and saturday 9:00 pm
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CERRADO LUNES / CLOSED MONDAY

PROGRAMA DE DEPORTES Y ENTRETENIMIENTO /7 SPORTS AND ENTERTAINMENT PROGRAM

LUNES / MONDAY MARTES / TUESDAY MIERCOLES / WEDNESDAY JUEVES / THURSDAY VIERNES / FRIDAY SABADO / SATURDAY DOMINGO / SUNDAY
Kayak Adventure Isla Mujeres Day Out Kayak Adventure Isla Mujeres Day Out Kayak Adventure Isla Mujeres Day Out Kayak Adventure
8:30 8:30 8:30 8:30 8:30 8:30 8:30
(Marina) (Lobby) (Marina) (Lobby) (Marina) (Lobby) (Marina)
Body Workout Fitness Stretching Body Workout Fitness Stretching Body Workout Fitness Stretching Body Workout
10:00 10:00 10:00 10:00 10:00 10:00 10:00
(Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool)
FIESTA GAME FIESTA GAME FIESTA GAME FIESTA GAME FIESTA GAME FIESTA GAME FIESTA GAME
Trivia Guessing Game Spanish Lessons Trivia Guessing Game Spanish Lessons Trivia
10:00 10:00 10:00 10:00 10:00 10:00 10:00
(Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool)
Kayak Surf Paddle Kayak Surf Paddle Kayak Surf Paddle Kayak
10:00 10:00 10:00 10:00 10:00 10:00 10:00
(Marina) (Marina) (Marina) (Marina) (Marina) (Marina) (Marina)

Polo Acuatico

Voleibol Acuatico

Polo Acuatico

Voleibol Acuatico

Polo Acuatico

Voleibol Acuatico

Polo Acuatico

Water Polo Water Volleyball Water Polo Water Volleyball Water Polo Water Volleyball Water Polo
11:00 11:00 11:00 11:00 11:00 11:00 11:00
(Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool)
Voleibol Playero Ping Pong Voleibol Playero Corn Hole Voleibol Playero Ping Pong Voleibol Playero
Beach Volleyball Challenge Beach Volleyball Challenge Beach Volleyball Challenge Beach Volleyball
11:00 11:00 11:00 11:00 11:00 11:00 11:00

(Playa / Beach Area)
Aquaerobics

12:00
(Alberca Bikini / Pool)

Juego de Piscina

(Alberca Bikini / Pool)

Aquaerobics
12:00
(Alberca Bikini / Pool)

(Playa / Beach Area)

Aquaerobics
12:00
(Alberca Bikini / Pool)

(Alberca Bikini / Pool)

Aquaerobics
12:00
(Alberca Bikini / Pool)

(Playa / Beach Area)

Aquaerobics
12:00
(Alberca Bikini / Pool)

(Alberca Bikini / Pool)

Aquaerobics
12:00
(Alberca Bikini / Pool)

Yoga en Tablas Yoga en Tablas Yoga en Tablas
Sup Yoga Sup Yoga Sup Yoga
12:00 12:00 12:00
(Marina) (Marina) (Marina)

Juego de Piscina

Juego de Piscina

Juego de Piscina

Juego de Piscina

Juego de Piscina

(Playa / Beach Area)
Aquaerobics

12:00
(Alberca Bikini / Pool)

Juego de Piscina

Pool Game Pool Game Pool Game Pool Game Pool Game Pool Game Pool Game
13:00 13:00 13:00 13:00 13:00 13:00 13:00
(Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool) (Alberca Bikini / Pool)
Bingo Loteria Bingo Loteria Bingo Loteria Bingo
15:00 15:00 15:00 15:00 15:00 15:00 15:00

(Vifia Terrace)

(Vifia Terrace)

(Vifia Terrace)

(Vifia Terrace)

(Vifia Terrace)

(Vifia Terrace)

(Vifia Terrace)

Voleibol Acuatico 21 Voleibol Acuatico Polo Acuatico 21 Polo Acuatico Voleibol Acuatico
Water Volleyball Black Jack Water Volleyball Water Polo Black Jack Water Polo Water Volleyball
15:00 15:00 15:00 15:00 15:00 15:00 15:00

(Alberca Bikini / Pool)

(Alberca Bikini / Pool)

(Alberca Bikini / Pool)

(Alberca Bikini / Pool)

(Alberca Bikini / Pool)

(Alberca Bikini / Pool)

(Alberca Bikini / Pool)

Herraduras Voleibol Playero Castillos de Arena Voleibol Playero Herraduras Voleibol Playero Castillos de Arena
Horse Shoes Beach Volleyball Sand Castles Beach Volleyball Horse Shoes Beach Volleyball Sand Castles
15:00 15:00 15:00 11:00 15:00 11:00 15:00

(Playa / Beach Area)

(Playa / Beach Area)

(Playa / Beach Area)

(Playa / Beach Area)

(Playa / Beach Area)

(Playa / Beach Area)

(Playa / Beach Area)

Clases de Baile Pool Zumba Clases de Baile Pool Zumba Clases de Baile Pool Zumba Clases de Baile
Dance Lessons Dance Lessons Dance Lessons Dance Lessons
16:00 16:00 16:00 16:00 16:00 16:00 16:00

(Alberca Bikini / Pool)

(Alberca Bikini / Pool)

(Alberca Bikini / Pool)

(Alberca Bikini / Pool)

(Alberca Bikini / Pool)

(Alberca Bikini / Pool)

(Alberca Bikini / Pool)

Brazaletes Deco Toallas Futbol Brazaletes Deco Toallas Futbol Brazaletes
TCL Towel Deco Soccer TCL Towel Deco Soccer TCL
16:00 16:00 16:00 16:00 16:00 16:00 16:00

(Alberca Bikini / Pool)

(Alberca Bikini / Pool)

(Terraza Sunset / Terrace)

(Alberca Bikini / Pool)

(Alberca Bikini / Pool)

(Terraza Sunset / Terrace)

(Alberca Bikini / Pool)

Marine Activities

CORTESiA/ COMPLEMENTARY
Snorkel gear, Kayaking, Paddle
Board, Sup Yoga (On windsurf

boards).

CON CARGO [ WITH SURCHARGE

Wave Runners, Snorkel Tour, Scuba

Diving, Fishing Tours, Sailing.
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Mexican Wine Tasting
LuneMon | Mié*Wed | Dom ¢ Sun, 10:00 pm

Descubra la riqueza de los vinos mexicanos a través de
nuestras catas de vino un viaje sensorial y evaluacion del vino
mexicano.Lunes-Miércoles y Domingo 10:00 pm en The Table
ubicada en el Lobby principal.

Tequila Tasting
MareTue | Jue*Thu | Sab«Sat, 10:00 pm

Disfrute de nuestras degustaciones de tequila y aprenda
el sabor y el aroma del tequila asi como la diferencia y los
mejores maridajes entre el tequila blanco, el reposado y el

anejo. Martes-Jueves-Sabado 10:00 pm en The Table ubicada
en el Lobby principal. Enjoy our tequila tastings and learn
tequila’s flavor and aroma as well as the difference and best
pairings between tequila blanco, reposado and anejo. Tuesday-
Thursday- Saturday 10:00 pm at the Table Locale located at the
main Lobby. ACTIVIDAD EN CORTESIA | COMPLIMENTARY ACTIVITY

ACTIVIDAD EN CORTESIA | COMPLIMENTARY ACTIVITY

Discover the richness of Mexican Wines through our wine
tastings a sensory examination and evaluation of Mexican wine.
Monday-Wednesday and Sunday 10:00 pm at the Table Locale

located at the main Lobby.




